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Uvod

Informacije o teh navodilih za uporabo
Iskrene &estitke ob nakupu vase nove naprave.

Odloili ste se za kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so sestavni
del izdelka. Vsebujejo pomembna obvestila za varnost, uporabo in
odlaganje naprave med odpadke. Preden zaénete izdelek uporablati,
se seznanite z vsemi obvestili o njegovi uporabi in varnosti. Izdelek
uporabljajte le tako, kot je opisano v navodilih, in samo za navedena
podrogja uporabe. Ta navodila za uporabo dobro shranite. Ob
predaii izdelka tretji osebi zraven priloZite vso dokumentacijo.

Avtorske pravice
Ta dokumentacija je zad&itena z avtorskimi pravicami.

PridrZujemo si vse pravice, tudi pravico fotomehaniénega predvajania,
razmnoZevania in distribucije s pomoé&jo posebnih postopkov (na
primer obdelave podatkov, podatkovnih nosilcev in podatkovnih
omrezZij), tudi deloma, kakor tudi vsebinske in tehni¢ne spremembe.

Omejitev odgovornosti

Vse tehniéne informacije, podatki in napotki za uporabo, navedeni
v teh navodilih, ustrezajo zadnjemu stanju pri izdaji navodil in so
podani ob upostevanju nasih dosedanijih izku3enj in znanja po
najboljdi vesti.

Iz podatkoy, slik in opisov v teh navodilih ni mogoge izpeljevati
nikakr$nih zahtevkov.

Proizvajalec ne prevzame nikakrine odgovornosti za $kodo na pod-
lagi neupostevanja teh navodil, nepredvidene uporabe, nestrokovnih
popravil, nedovolienih izvedenih sprememb ali uporabe nedovoljenih
nadomestnih delov.
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Opozorila

V teh navodilih za uporabo se uporabljajo naslednie vrste opozoril:

/\ OPOZORILO

Opozorilo te stopnje nevarnosti oznaéuje morebitno
nevarno situacijo.

Ce nevarne situacije ne prepreite, lahko pride do telesnih

poskodb.

> Upostevaijte navodila v tem opozorily, da preprecite telesne
poskodbe oseb.

POZOR

Opozorilo te stopnje nevarnosti oznaéuje morebitno
materialno skodo.

Ce situacije ne prepregite, lahko pride do materialne 3kode.

> Upostevaijte navodila v fem opozorilu, da preprecite materialno

skodo.

> Napotek oznacuje dodatne informaciie, ki vam olaj3ajo delo
z napravo.

Predvidena uporaba

Naprava je predvidena za nego in obdelavo nohtov na rokah, nogah
ter za stopala. Namenjena je le za zasebno uporabo.
Omrezni adapter je predviden le za uporabo v notranijih prostorih.

Kakr$na koli druga ali drugagna uporaba od navedene velja za
nepredvideno.

SMPS 7 D2 Sl 3
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/\ OPOZORILO
Nevarnost zaradi nepredvidene uporabe!

V primeru nepredvidene uporabe in/ali drugagne vrste uporabe
naprava lahko predstavlja vir nevarnosti.

> Napravo uporabljajte izkljuéno v predvidene namene.
> Z napravo ravnaite tako, kot je opisano v navodilih za uporabo.

Uveliavljanje kakr3nih koli zahtevkov zaradi $kode, nastale zaradi
nepredvidene uporabe, je izklju¢eno.

Tveganie nosi izkljuéno uporabnik.

Varna uporaba

V tem poglavju najdete pomembne varnostne
napotke za ravnanije z napravo. Nepravilna
uporaba lahko privede do poskodb oseb in
materialne $kode.

Osnovni varnostni napotki
Za varno ravnanje z napravo upodtevaite naslednje
varnostne napotke:

A OPOZORILO - NEVARNOST
TELESNIH POSKODB!

m Pred uporabo preverite, ali so na napravi vidne
morebitne zunanje poskodbe. Ne uporabljajte
naprave, ki je poskodovana dli je padla na tla.

4 N
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m Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z
zmanij$animi telesnimi, zaznavnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanikljivimi izku$njami
in znanjem napravo lahko uporabljajo le pod
nadzorom ali &e so bili pouceni o varni uporabi
naprave in so razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz
njene uporabe. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Otroci brez nadzora ne smejo éistiti ali
opravljati uporabniskega vzdrZevanja naprave.

m Popravilo naprave prepustite samo poobla3ce-
nim strokovnim delavnicam ali servisni sluzbi.
Zaradi nestrokovnih popravil lahko pride do
velikih nevarnosti za uporabnika. Poleg tega
preneha veljati garancija.

m Pri dalj$i uporabi lahko pride do nastanka
modne vrodine na koZi. Zato uporabo naprave
v rednih presledkih prekinite. Drugade obstaja
nevarnost opeklin!

m Naprave ne uporabljajte pri kopeli ali med prho.

m Naprave nikoli ne prijemajte z mokrimi ali vla-
Znimi rokami.

S| 5



SILVERCREST’

m Napravo uporabljajte samo s priloZenim omre-
Znim adapterjem.

m To napravo je dovoljeno napajati samo z
varnostno malo napetostjo (angl. SELV =
Safety Extra Low Voltage) v skladu z oznako
na napravi.

m Da se izognete nevarnostim, naj vam posko-
dovane elektri¢ne vti¢e ali elektriéne kable
takoj zamenjajo poobla$ceni strokovnjaki ali
servisna sluzba.

POZOR - MATERIALNA SKODA

m Okvarjene dele naprave lahko zamenjate le
za originalne nadomestne dele. Samo pri teh
delih je zagotovlieno, da bodo izpolnjene
zahteve glede varnosti naprave.

m Napravo zaicitite pred vlago in vdorom
teko&in.

m Napravo zaiditite pred udarci, vlago, prahom,
kemikalijami, mo&no nihajo&imi temperaturami
in premajhno razdaljo od virov toplote (pedi,
radiatoriji).

m Naprave nikoli ne uporabljojte pod odejo,
blazino ali vzglavnikom ipd.

6 N SMPS 7 D2
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m Naprave ne hranite na mestu, kjer bi lahko
padla v kopalno kad ali umivalnik.

m Naprave nikoli ne potopite pod vodo ali
druge tekocine.

m Vedno povlecite elektriéni vti¢ iz elektri¢ne
vti¢nice; nikoli ne vlecite za kabel.

m Pazite na to, da se pogon lahko vedno prosto
vrti. Drugaée se naprava pregreje in se nepo-
pravljivo poskoduije.

] Omrezni adapter je dovoljeno upora-

bljati le v notranijih prostorih.

m Za prekinitev napajanja naprave z elekri¢-
nim tokom omreZni adapter potegnite iz
vticnice.

m Uporabliena vti¢nica mora biti lahko dostopna,
da omrezni adapter v primeru nevarne situacije
z lahkoto izvlecete iz viénice.

m V primeru pojavljanja motenj (nenavaden
hrup ali nastanek dima) in pri nevihti omrezni
adapter potegnite iz vtiénice.

m Ne odpirajte ohi$ja omreznega adapterja,
obstaja nevarnost elekiriénega udara.

S 7
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m Omreznega napajalnika ne prekrivajte, da
prepredite poskodbe zaradi nedovoljenega
segrevanja.

m Med garancijsko dobo sme napravo popravijati
le sluZba za stranke, ki jo je za to pooblastil
izdelovalec, sicer v primeru kasnej$e $kode
niso ve¢ mozni zahtevki iz naslova garancije.

Vsebina kompleta
Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje sestavne dele:
® rocni aparat
® omrezni adapter
® 7 nastavkov:
- safira konica
- polstena konica
- 2 safirni plos¢ici (groba/fina)
- brusilnik za trdo kozo
- cilindriéni brusilnik
- plamenasti brusilnik
® torbica za shranjevanje
® navodila za uporabo

4 Vzemite vse dele naprave iz embalaZe in odstranite ves emba-
laZni material.

/\ OPOZORILO
Nevarnost zadusitve!

> Embalaznih materialov ni dovoljeno uporabljati za igro.
Obstaja nevarnost zadusitve.
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> Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne dele in ali ti nimajo
vidnih poskodb.

> V primeru nepopolne dobave ali poskodb zaradi pomanikljive
embalaZe ali prevoza se obrnite na telefonsko servisno sluzbo
(glejte poglavie Servis).

Upravljalni elementi
sprejemni del za nastavke
tipka A (povecanie hitrosti)
tipka V' (zmanj3anije hitrosti)

LED-prikaz smeri vrtenja
(rde¢a = tek v desno/zelena = tek v levo)

stikalo za vklop/izklop/smer
prikljuéna vtiénica

ro¢ni aparat

omrezni adapter
prikljuéni vti¢

safirna konica

polstena konica

safima plo3ica (groba)
safima plos¢ica (fina)
plamenasti brusilnik
cilindri&ni brusilnik

brusilnik za trdo kozo

OO POOEBOOGOO06 600060

torbica za shranjevanje

SMPS 7 D2 NI 9
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Tehni¢ni podatki

Omrezni adapter: ZD8H300025EU

Vhodna napetost
Vhodni tok

Izhodna napetost/
izhodni tok

Razred zascite
Stikalni napaijalnik
Razred ucinkovitosti 5

Zaprt varnostni fransformator

Nazivna temperatura okolice (ta)
Polaritdsa
Naprava

Vhodna napetost

Vhodni tok
Hitrosti pogona

Polaritdsa

10 S|

100-240 V-~ 50/60 Hz
0,3 A

30 V===/250 mA
/3
&r
(V)

40°C
o—C®

30V ==
250 mA

2000-4600 vrt./min.
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Uporaba

Nastavki

B Safima konica @:
za odstranjevanie suhe koZe, trde koze ali Zuliev na podplatih in
petah.
¢ Pomikaite safimo konico @ s kroznimi pomiki in ob rahlem

pritiskanju na predele koZe na podplatu in peti, ki jih Zelite
negovati. Ne izvajajte premoénega pritiska in napravo predelu
za negovanje vedno priblizajte z dovolj previdnosti. Po vsaki
negi na obdelano mesto nanesite vlazilno kremo.

B Polstena konica @:
za glajenje in poliranje robov nohtov po uporabi pilice ter za
&id&enje povriine nohtov.

4 Uporabite polsteno konico @ za poliranje robov nohtov in nji-
hovo glajenje, pa tudi za &is€enje povriine nohtov po brugenju.
Vedno poliraite s kroZnimi gibi, pri tem pa naj polstena konica @
nikoli ne obmiruje na enem mestu.

B Safima ploscica @/:

za pilienje in nego nohtov.
S safirno ploscico @/@ lahko obdelate robove nohtov. Ker se
vrti samo notranja plo3&ica, zunaniji rob pa ne, lahko nohte spilite
zelo natanéno, ne da bi si pri tem poskodovali koZo zaradi hitrega
vrtenja plosice.

¢ Nohte vedno obdelujte od zunanie strani proti konici.

B Plamenasti brusilnik @:
S plamenastim brusilnikom @ lahko odpravite zarasle nohte.

4 Previdno pomaknite plamenasti brusilnik @ na mesto, ki ga
Zelite obdelati, in z njim odstranite prizadete dele nohta.

S| 11
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B Cilindri¢ni brusilnik @:
Za brugenie otrdelih povrsin nohtov na nogah in za grobo glajenje
povrsin.

S cilindriénim brusilnikom @ pobrusite otrdele povrsine nohtov.

¢ Cilindri¢ni brusilnik @ vedno drite vzporedno k povrsini nohtov
in povrsino pobrusite z rahlim pritiskanjem ter kroznimi gibi.

M Brusilnik za trdo kozo @:
za odstranjevanije debelih slojev trde koze na vegji povriini ali
vedijih Zuliev na podplati in peti.
¢ Pomikaite brusilnik za trdo kozo {® ob rahlem pritiskanju na

predele koZze na podplatu ali peti, ki jih Zelite negovati.

Delo z napravo

/\ OPOZORILO - NEVARNOST TELESNIH POSKODB

Pri predolgi in preve¢ intenzivni obdelavi lahko
poskodujete tudi globlje plasti koze.

> Zato redno preverjaite rezultate svoje nege. Posebej diabetiki so
manj obéutljivi na rokah in nogah.

> Pri razmoceni kozZi so nastavki samo omejeno uéinkoviti. Zato
pred uporabo naprave nog ne namakaite v vodni kopeli.

12 Sl SMPS 7 D2
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2)
3)

4)
5)

6)

7)

Za delo si poidgite dobro osvetlieno mesto. V neposredni bliZini
mora biti omrezna vticnica.

Vtaknite nastavek, primeren za va3 namen, v sprejemni del za
nastavke @. Nastavek mora biti dobro pritrjen.

Vtaknite prikljuéni vti¢ € omreznega adapteria @ v prikljuéno
vtiénico @ roénega aparata Q.
Vtaknite omrezni adapter @ v omrezno vtiénico.
Nego vedno zaénite z nizkim Stevilom vriljajev, ki ga pove&ate
$ele po potrebi. Ce Zelite povecati hitrost, pritisnite fipko A @.
Ce zelite zmaniati hitrost, pritisnite tipko V @.
Sedaj potisnite stikalo za vklop/izklop/smer @ v Zeleni polozai.
Nastavljena smer vrtenja se prikaze s pomogjo barvno svetlede-
ga LED-prikaza smeri vrtenja @:

— zelena LED = tek v levo

— rde&a LED = tek v desno
Naprava deluje z najmanjso hitrostjo.

> Smer vrtenja vedno izberite tako, da nohte lahko obdelate v

smeri rasti. Nohti se praviloma obdelujejo od zunaj navznoter (h
konici nohtov). Drugace se nohti lahko hitro razcepijo.

> Ce imate ob&utek, da se nohti pri obdelavi zaénejo trgati,

8)

izberite drugo smer vrtenja.

Sedaj lahko zaénete z delom.

SMPS 7 D2 NI 13
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A OPOZORILO - NEVARNOST OPEKLIN
Nevarnost zaradi nastanka moéne vrodine!

> Med delom nastavkov nikoli ne drzite na enem samem mestu.
Zaradi trenja lahko namreé pride do moénej$ega nastajanja
vrocine, kar lahko privede do poskodb.

> Pri uporabi nastavek vedno pomikaite s kroznimi gibi.

9) Ob zaklju¢ku obdelave prestavite stikalo za vklop/izklop/smer @
na »0« in potegnite omrezni napajalnik @ iz omrezne vti¢nice.

> Po obdelavi trde koZe na prizadeto mesto nanesite vlazilno

kremo.

14 Sl SMPS 7 D2
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Ciséenje
/\ OPOZORILO

Nevarnost zaradi elektricnega toka!

> Pred ¢&i$¢enjem naprave vedno prej povlecite omrezni adapter @
iz elekiriéne vticnice.

POZOR - MATERIALNA SKODA

> Za &id&enje ne uporabljajte nobenih kemi¢nih, agresivnih ali
ostrih sredstev. Ta bi lahko poskodovala povrsine naprave.

¢ Odistite roeni aparat @ in omrezni adapter @ z vlazno krpo.
V primeru trdovratne umazanije krpo navlaZite $e z blagim
sredstvom za pomivanje. Pazite na to, da v napravo ne vdre
voda ali vlaga. Vse dele naprave skrbno osusite.

4 Priporo&amo vam, da nastavke iz higienskih razlogov po vsaki
uporabi oéistite s krpo ali $¢etko, navlaZeno z alkoholom. Vse
dele naprave skrbno osusite.

Shranjevanje

4 Ko napravo oistite, jo poloZite v torbico za shranjevanje @.

4 Napravo hranite na suhem in &istem kraiju.

SMPS 7 D2 NI 15
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Odstranjevanje med odpadke

Odstranitev naprave med odpadke

Naprave nikakor ne odvrzite med obi¢ajne
gospodinjske odpadke. Za izdelek velja
evropska direktiva 2012/19/EU OEEO o
odpadhni elektriéni in elektronski opremi (angl.
Waste Electrical and Electronic Equipment).

Odpadno napravo oddaite pri podietju, registriranem za odstranje-
vanje odpadkoy, ali pri svojem komunalnem podietju za odstranje-
vanje odpadkov. Upostevaite trenutno veljavne predpise. V primeru
dvoma se obrnite na najblizje podijetie za odstranjevanje odpadkov.

Omreznega adapterja nikakor ne odvrzite
med obicajne gospodinjske odpadke. Za
omreini adapter velja evropska direktiva
2012/19/EU OEEO o odpadhni elektriéni in

_ elektronski opremi (angl. Waste Electrical
and Electronic Equipment).

Omrezni adapter oddaite pri podjetju, registriranem za odstranjevanje
odpadkov, ali pri svojem komunalnem podjetju za odstranjevanije
odpadkov. Upostevajte trenutno veljavne predpise. Ce o &em niste
prepri¢ani, se obrnite na svoje podietie za odstranjevanje odpadkov.

Odstranitev embalaze

Embalaza napravo varuje pred poskodbami med prevozom. Emba-
laZni materiali so izbrani v skladu s svojo ekologko primernostjo in
tehni¢nimi vidiki odstranjevanja, zato jih je mogoce reciklirati.

@ Vrnitev embalazZe v krogotok materialov pomeni prihranek
surovin in manj odpadkov. Nepotrebne embalazne
%@ materiale odstranite med odpadke v skladu z veljavnimi
lokalnimi predpisi.

16 S|
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> Po moznosti originalno embalaZo v Easu garancijske dobe
naprave shranite, da lahko napravo v primeru uveljavljanja
garancije pravilno zapakirate.

Opombe v zvezi z izjavo o skladnosti

Ta naprava je skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi c €
veliavnimi predpisi evropske Direktive o elekiromagnetni
zdruzljivosti 2014/30/EU, Nizkonapetostne direktive

2014/35/EU in Direktive RoHS 2011/65/EU.

Celotna izvirna izjava o skladnosti je na voljo pri uvozniku.
Proizvajalec

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NEMCIJA

www.komperncss.com

Pooblaséeni serviser

(8D Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

IAN 289515
Garancijski list

1. S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jom¢i-
mo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

SMPS 7 D2 NI 17
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1.

. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve

blaga. Datum izro¢itve blaga je razviden iz raduna.

. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaéenemu servisu oziro-

ma se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

. Kupec je dolZzan pooblad¢enemu servisu predloZiti garancij-

ski list in raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izrogitve blaga.

.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali

oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo biti

lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaleve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

. Jaméimo servisiranie in rezervne dele za minimalno dobo, ki

je zahtevana s strani zakonodaie.

. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo

na dveh locenih dokumentih (garancijski list, racun).
Ta garancija proizvajalca ne izkljuguje pravic potrosnika, ki
izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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SILVERCREST’
Uvod

Informace k tomuto navodu k obsluze
Gratulujeme vam k zakoupeni nového pfistroje.

Rozhodli jste se pro vysoce kvalitni vyrobek. Navod k obsluze je sou&dsti
tohoto vyrobku. Obsahuje dileZité informace o bezpeénosti, pouziti
a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se prosim dobfe seznamte se viemi
provoznimi a bezpe&nostnimi pokyny. Vyrobek pouZivejte pouze
predepsanym zplsobem a pro uvedené oblasti pouziti. Tento névod
k obsluze dobfe uschovejte. Pri pfedavani vyrobku tretim osobdm
predeite spolu s nim i tyto podklady.

Autorské pravo
Tato dokumentace je chrdnénd autorskym pravem.

Viechna prava, véetné prava na fotomechanickou reprodukci, rozmno-
Zovdni a roziifovani za pouZiti specidlnich postupl (napf. zpracovani
dat, datové nosi¢e a datové sité), a to i Edstedné, a také na obsahové
a technické zmény vyhrazena.

Omezeni ruéeni

Veskeré technické informace uvedené v tomto ndvodu k obsluze

a Odaje a pokyny tykaijici se obsluhy odpovidaiji stavu v dobé tisku

a byly sestaveny na zdklad& nasich dosavadnich zkuenosti a znalosti.
Z 4dajl, obrazkd a popist v tomto ndvodu nelze vyvozovat zadné
ndroky.

Vyrobce nepfebiré ruéeni za kody vzniklé na zakladé nedodrzeni
névodu, na zdkladé pouzivani v rozporu s uréenim, neodbornych
oprav, nedovolen& provedenych zmén nebo na zakladé pouziti
nedovolenych ndhradnich dilb.
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Vystraznda upozornéni

V tomto ndvodu k obsluze jsou pouzZita nésledujici vystrazné upozornéni:

/\ VYSTRAHA

Vystrazné upozornéni tohoto stupné nebezpedi
oznacuje moznou nebezpeénou situaci.

Pokud se takové nebezpeéné situaci nezabrdni, mize vést ke
zranénim.

> Za G&elem zabranéni zranéni osob je proto zapottebi dodrzovat
pokyny uvedené v tomto vystrazném upozornéni.

POZOR

Vystrazné upozornéni tohoto stupné nebezpedi
oznacduje vznik mozné hmotné skody.

Pokud se této nebezpe&né situaci nezabrdni, mize dojit k hmotnym
$koddm.
> Pro zabrénéni hmotnym $kodém je proto zapotiebi dodrzovat
pokyny uvedené v tomto vystrazném upozornéni.

UPOZORNENI

> Upozoréni oznaduje dopliiujici informace usnadhujici manipu-
laci s pristrojem.
Pouziti v souladu s uréenim

Tento piistroj je uréen pouze k Gpravé nehtd na prstech rukou i nohou
a k pédi o né. Je uréen pouze pro soukromé pouziti. Sitovy adaptér
je uréen k pouziti ve vnitfnich prostordch.

Jiné pouziti nez k uréenému G&elu nebo nad jeho rdmec je povaZovéno
za pouziti v rozporu s urcenim.
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A\ VYSTRAHA
Nebezpedi pFi pouziti v rozporu s uréenim!
Pfi pouziti v rozporu s uréenim a/nebo pouziti jiného druhu
mdze byt pistroj zdrojem rdznych nebezpeci.

> Pfistroj pouziveijte vyluéné v souladu s uréenim.

> Dodrzujte postupy popsané v tomto ndvodu k obsluze.

Jsou vylou&eny ndroky jakéhokoliv druhu kvili poskozeni, které vzniklo
na zdkladé pouZiti v rozporu s uréenim.

Riziko nese vyhradné uzivatel.

Bezpecnost

V této kapitole jsou uvedena dileZitd bezpecnostni
upozornéni ohledné manipulace s pfistrojem.
Neodborné pouZiti mizZe vést ke zranéni osob
a hmotnym skoddm.

Zdakladni bezpeénostni pokyny

Pro bezpe&nou manipulaci s pfistrojem dodrzujte
nésledujici bezpeénostni pokyny:

’

A VYSTRAHA - NEBEZPECi ZRANENI!

m Zkontrolujte pfed pouZitim pfistroj, zda na ném
nejsou vnéj3i viditelnd poskozeni. Poskozeny
nebo na zem spadly pfistroj neuvadéjte do
provozu.
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m Déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentéInimi schopnostmi &i
nedostatkem zkuenosti a znalosti mohou po-
uZivat tento pfistroj pouze tehdy, pokud jsou
pod dohledem nebo pokud byly pouéeny
o bezpedném pouzivani pfistroje a pokud po-
rozumély z toho vyplyvajicimu nebezpedi. Déti
si nesmi hrdt s pfistrojem. Cidténi a uZivatelskou
0drzbu nesmi provédét déti bez dozoru.

m Opravy na pfistroji nechte provadét pouze
autorizovanymi odbornymi firmami nebo
zdkaznickym servisem. Neodborné opravy
mohou vést ke vzniku zdvaznych nebezpedi
pro uzivatele. Navic zanikaji i z&ruéni néroky.

m Pi del$im pouZivani miZe dochdzet k silnému
pUsobeni tepla na pokoZku. Proto pfi prdci
délejte prestavky. V opaéném pfipadé hrozi
nebezpedi popdlenil

m Pfistroj nepouziveijte pfi koupdni nebo sprcho-
vani.
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m Pfistroje se nikdy nedotykejte mokryma nebo
vlhkyma rukama.

m PFistroj pouzivejte pouze spolu s dodanym
sifovym adaptérem.

m Tento pfistroj musi byt napdjen pouze s SELV
(angl. Safety Extra Low Voltage = bezpeéné
malé napéti) podle oznadeni na pfistroji.

m Poskozené zdstreky nebo poskozeny privodni
kabel nechte ihned vyménit autorizovanym
odbornym persondlem nebo zdkaznickym
servisem - vyhnete se tim nebezpedi.

POZOR - NEBEZPECi HMOTNYCH SKOD

m Vadné souédstky se sméji nahradit pouze
origindlnimi ndhradnimi dily. Pouze u téchto
souddsti je zaru€eno, ze budou splnény bez-
pecnostni pozadavky.

m Chraiite pfistroj pfed vlhkosti a vniknutim
kapalin.

m Chrafite pfistroj pfed nérazy, vihkosti, prachem,
chemikéliemi, silnymi vykyvy teplot a pisobe-
nim zdrojU tepla (kamna, topnd télesal).

m Pfistroj nikdy nepouzivejte pod dekou, polsté-
fem apod.
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Pristroj neskladujte na mist&, odkud by mohl
spadnout do vany nebo umyvadla.

Pristroj nikdy neponofujte do vody nebo do
jinych kapalin.

Pfi odpojovdni ze zdsuvky uchopte sifovy
adaptér vzdy za zéstréku, nikdy netahejte za

kabel.

Dbejte na to, aby se pohon mohl vzdy volné
otééet. Jinak se pfistroj prehfeje a mize
vzniknout neopravitelné poskozeni.

Sifovy adaptér je uréen vyhradné pro

pouziti ve vnitfnich prostordch.
Chceteli pfistroj odpojit od zdroje napéti,
vytéhnéte sifovy adaptér ze zdsuvky.
PouZivand zésuvka musi byt snadno pfistup-
nd, abyste mohli sifovy adaptér v pfipadé
nebezpedi rychle odpojit ze z&suvky.
Objevii se néjakd zdvada (neobvyklé zvuky
nebo kouf), vytdhnéte sifovy adaptér ze
zdsuvky. TotéZ plati pfi boufce.
Neotevirejte plast sifového adaptéru, hrozi
nebezpedi Grazu elektrickym proudem.
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m Sitovy adaptér nezakryvejte, predejdete tak
nezddoucimu zahFéti.

m Opravu pfistroje b&hem zaruéni doby smi provést
pouze vyrobcem autorizovany zdkaznicky servis,
jinak pfi ndsledném poskozeni zanikd ndrok na
zaruku.

Rozsah dodavky
Pristroj se standardn& doddavd s nésledujicimi komponentami:
® rukojef
® sifovy adaptér
® 7 ndstavcl:
- safirovy kuzel
- filcovy kuzel
- 2 safirové kotou&e (hruby/jemny)
- obrudovag zrohovatdlé kize
- vélcovd frézka
- frézka plaminkového tvaru

tasticka pro ulozeni

ndvod k obsluze

4 Vyjméte viechny &dsti pfistroje z obalu a odstrafite veskery
obalovy materidl.

A\ VYSTRAHA
Nebezpedi uduseni!

> Obalovy materidl neni na hrani. Hrozi nebezpeci uduseni.
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UPOZORNENI

> Zkontrolujte dodavku, zda je kompletni a zda neni viditelné
poskozend.

> V piipadé neiplné dodavky nebo poskozeni vzniklého v disledku
vadného obalu nebo b&hem pFepravy kontaktujte servisni horkou
linku (viz kapitola Servis).

Ovladaci prvky

upinaci pfipravek pro nastavce
tlagitko A (zvy3eni rychlosti)
tlagitko V' (sniZeni rychlosti)

LED indikace sméru otaéeni
(&ervend = otd&eni doprava/ zelend = oté&eni doleva)

vypinag / prepina sméru ota&eni
napdjeci zditka

rukojef

sifovy adaptér

z&streka

safirovy kuzel

filcovy kuzel

safirovy kotoug (hruby)
safirovy kotoug (jemny)
frézka plaminkového tvaru
vélcova frézka

obrusovad zrohovatélé kize

OO POOEBOOGOO06 600060

tasticka pro ulozeni
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Technické udaje

Sitovy adaptér: ZD8H300025EU

Vstupni napéti
Odbér proudu

Vystupni napéti / vystupni
proud

Trida ochrany
Prepinaci sitovy adaptér
Trida G&innosti 5

Uzavfeny bezpeénostni
transformator

Jmenovitd teplota okoli (ta)
Polarita

Pristroj

Vstupni napéti

Odbér proudu

Rychlostni stupné hnaciho
mechanismu

Polarita

28 Cz
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Pouziti

Nastavce
B Safirovy kuzel @:
K odstranéni suché kiZe, zrohovatélé kiiZze nebo mozoll na
chodidlech a na patéch.
¢ Krouzivymi pohyby prejizdéjte safirovym kuzelem @ pod
mirnym tlakem pfes o3etfované &asti chodidla a paty. Netlacte
prili3 silné a na odetfované misto navédéijte pfistroj velmi opatrné.
Po kazdém o3etfeni naneste hydratagni krém.
B Filcovy kuzel @:
K vyhlazeni a vylesténi okraje nehtu po jeho opilovani a také
k &isténi povrchu nehtu.
¢ Pouziveite filcovy kuzel @ pfi lesténi a vyhlazovéni okraje
nehtu a také k &isténi povrchu nehtu po jeho opilovani. Ledténi
vzdy provédéijte krouzivymi pohyby a nikdy nenechdveijte
filcovy kuzel @ pUsobit na jednom misté.
B Sdfirovy kotoué @ / ®:
K pilovéni a Gpravé nehtd.
Pomoci safirového kotouce @ / @ si miZete upravit okraje nehtu.
Diky tomu, Ze se ot&&i pouze vnitfni kotou€ a vné{si okraj se nepohy-
buje, si miZete nehty presné opilovat, aniz byste si poranili pokozku
rychle rotujicim kotoucem.

4 Pracujte vzdy smérem od vné&isi strany nehtu ke 3picce.

B Frézka plaminkového tvaru @:
Pomoci frézky plaminkového tvaru @: miZete uvolnit zardstaijici nehty.

¢ Frézku plaminkového tvaru @ opatrné prilozte na osetfované
misto a obruste pfislusnou &ést nehtu.
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B Vdlcova frézka B:
K obruovani zrohovat&lého povrchu nehtd na nohou a k vyhlazovani
iejich povrchu.

Pomoci vélcové frézky @ mizete obrousit zrohovatély povrch
nehtd.

¢ Drite vélcovou frézku @ vzdy paralelné s povrchem nehtu a
lehkym tlakem a krouZivymi pohyby obru3uite jeho povrch.

B Obrusovad zrohovatélé koze @:
K rychlému odstranéni silné zrohovatélé kiZe z vétsich ploch
a vétsich mozold na chodidlech a na patéch.

¢ Za mimého tlaku pfilozte obrusovaé zrohovatélé kize @ na
oetfovanou &ast chodidla nebo na patu.
Pouzivani pristroje
/\ VYSTRAHA - NEBEZPECi PORANENI
Pri pFilis dlouhém a intenzivnim oSetfeni moze
dojit k poranéni hlubsich vrstev pokozky.

> Proto pravideln& kontrolujte vysledky oeffeni. Zvlé3té u diabetikd
hrozi snizen4 citlivost rukou a chodidel.

UPOZORNENI

> Na pokozce zmékéené vodou se snizuje G&innost ndstavcd.
Proto pred pouzitim pfistroje neprovadsite pripravnou koupel.

30 Ccz SMPS 7 D2



SILVERCREST’

2)
3)

4)
5)

6)

7)

Oselfeni provadsijte na dobre osvétleném misté. Sifova zdsuvka
se musi nachdzet v bezprosttedni blizkosti.

Do upinaciho pripravku @ zasufite vhodny néstavec.
Ndstavec musi byt pevné uchyceny.

Zapoite zéstreku @ sifového adaptéru @ do napdijeci zditky @
na rukojeti @.

Zapoite sifovy adaptér @ do sifové zdsuvky.

Oseffeni zaénéte vzdy pfi nizsich otdekdch a teprve v pfipadé
potieby polet oté&ek zvydte. Cheete-li rychlost zvysit, stisknéte
tlagitko A @. Chcete-li rychlost sniit, stisknéte tlacitko V €.
Nyni uvedte vypinac / prepinaé sméru otdceni @ do pozo-
dované polohy. Nastaveny smér oté&eni je indikovdan barevné
svitici LED kontrolkou sméru otééeni @ takto:

— zelend LED kontrolka = otd&eni doleva

— &ervend LED kontrolka = otdéeni doprava

Pfistroj je nastaveny na nejniZ3i rychlost.

UPOZORNENI

> Smér otd&eni zvolte vzdy tak, abyste si mohli nehty upravovat

8)

v pozadovaném sméru. Nehty se upravuiji pokud mozno smérem
od vnéjsiho okraje dovnitt (ke $picce nehtu). Jinak

se nehty sndze 3tépi.

Méte-li dojem, Ze se vam nehty b&hem Gpravy trhaiji, zvolte
obrdceny smér ot&ceni.

Nyni se miZete pustit do prace.
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/\ VYSTRAHA - NEBEZPECi POPALENI
Nebezpeci v dusledku silného vzniku tepla !

> Ndstavce béhem prdce nikdy nenechavejte pisobit na jednom
mist&. Treni zpdsobuije silné zahfivani a mohlo by vést k poranéni.

> Pfi préci provadéijte vzdy krouzivé pohyby.
9) Po dokonéeni prdce nastavte vypinaé /prepinad sméru otdceni @
do polohy ,0” a vytdhnéte sifovy adaptér @ ze zdsuvky.

UPOZORNENI

> Jestlize jste osetfovali zrohovatélou kdZi, naneste na prisluiné
partie po o3etfeni hydrataéni krém.
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Cisténi

A\ VYSTRAHA
Nebezpecdi urazu elektrickym proudem!

> Predtim, nez zaénete piistroj Cistit, vzdy odpoite sitovy adaptér @
ze sifové zdsuvky.

POZOR - NEBEZPECi HMOTNYCH SKOD

> Nepouzivejte zddné chemické, agresivni nebo abrazivni &istici
prostredky. Ty naruduji povrch pfistroje.

¢ Rukojet @ a sifovy adaptér @ ocistéte navlhéenym hadiikem.
Na téZce odstranitelné necistoty pouzijte jemny Cistici pro-
sttedek naneseny na hadfiku. Dbejte na to, aby do pfistroje
nepronikla voda nebo vlhkost. Dobfe vie osuste.

4 Doporuéujeme vdm, abyste ndstavce po kazdém pouZiti z hy-
gienickych dovodi o¢istili hadfikem, resp. kartéckem navlhée-
nym v alkoholu. Dobfe vie osuste.

Ulozeni

¢ Poté, co jste pfistroj vy<istili, ulozte ho do tasticky @.

4 PFistroj uchovdveijte na suchém a Cistém mists.
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Likvidace

Likvidace pFistroje
V zadném pripadé nevyhazuijte pfistroj
do normdlniho domovniho odpadu.
Tento vyrobek podléha evropské smérnici
2012/19/EU (WEEE).
Pristroj predeite k likvidaci odborné firmé oprévnéné k nakladani
s odpady nebo vyuZijte moznost likvidace zaijisfovanou obci.
Dodrzujte aktudlné platné predpisy. V pipadé pochybnosti se
informujte ve sb&rném dvore.
V zadném pripadé nevyhazuijte sitovy
adaptér do normdlniho domovniho odpadu.
Na sifovy adaptér se vztahuje evropska
smérnice ¢ 2012/19/EU OEEZ (smérnice o
odpadnich elektrickych a elektronickych
zarizenich).
Sifovy adaptér zlikvidujte prostrednictvim odborné firmy oprévnéné
k naklédani s odpady nebo vyuzijte moznost likvidace zajisfované
obci. Dodrzujte aktudIn& platné predpisy. V pripad& pochybnosti se
informujte ve sb&rném dvore.

Likvidace obalu
Obal chrani pistroj pfed poskozenim pfi pfepravé. Zvoleny obalovy

materidl odpovidd hlediskdm ochrany pfirody a likvidace, a je tudiz
recyklovatelny.

@ Navréceni obalu do ob&hu zpracovéni materidlu Setii
suroviny a snizuje produkci odpadd. Jiz nepotfebny
%@ obalovy materidl zlikvidujte podle mistné platnych

predpisd.
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UPOZORNENI

> Uschoveijte pokud mozno origindlni obal b&hem zaruéni doby
pristroje, aby bylo mozné v pfipadé uplatnéni zdruky pfistroj
fadné zabalit.

Informace k Prohléaseni o shodé

Tento pfistroj je ve shod& se z&kladnimi pozadavky
a dal3imi relevantnimi pfedpisy evropské smérnice
2014/30/EU (o elekiromagnetické kompatibilité),

smérnice 2014/35/EU (o elektrickych zafizeni

uréenych pro pouzivani v uréitych mezich napéti) a

smérnice 2011/65/EU (RoHS).

Kompletni origindlni Prohlé3eni o shodé |ze obdrzet

u dovozce.

Zaruka spoleénosti

Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento piistroj ziskavate zaruku v trvéni 3 let od data zakoupeni.
V piipadé zdvad tohoto vyrobku mate zakonnd prava vici prodejci
vyrobku. Tato zdkonnd prava nejsou omezena nasi nize uvedenou
zérukou.
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Zaruéni podminky

Zé&ruéni doba za&ing plynout dnem nékupu. Dobfe uschoveite origindl
pokladniho listku. Tento doklad je potiebny jako dikaz o koupi.

Pokud do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku dojde k vadé
materidlu nebo vyrobni zédvadé, pak Vam podle naseho uvézeni
vyrobek zdarma opravime nebo vyménime. Predpokladem této zaruky
ie, Ze bude béhem ffileté |hity pfedloZen vadny pfistroj a doklad o
koupi (pokladni listek) a struéné se popise v éem zdvada spodivé a
kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zévadu nase zdruka, obdrzite zpét bud opraveny
nebo novy produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout
nové zdruéni doba.

Zaruéni doba a zdkonné néroky vyplyvaijici ze zavad
Zaruénim plnénim se zaruéni doba neprodluzuje. To plati i pro
vyménéné a opravené souldsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici
se pfipadné jiz pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby pod|éhaiji vedkeré opravy zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pfed
expedici byl svédomité vyzkou3en.

Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zaruka
se nevztahuje na sou&dsti produktu, které jsou vystaveny normdlnimu
opottebeni, a proto je |ze povazovat za opotfebovatelné dily nebo
za poskozeni kiehkych sou&dsti jako jsou napt. spinace, akumuldtory,
formy na peéeni nebo &asti, které jsou vyrobeny ze skla.
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Tato zaruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl Fédné pou-
Zivan nebo udrzovén. Pro zaijidténi spravného pouzivani vyrobku se
musi presné dodrZzovat viechny pokyny uvedené v navodu k obsluze.
Uéelom pouziti a Gkoniim, které se v navodu k obsluze nedoporuéuji
nebo se pfed nimi varuie, je treba se bezpodmine&né vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé Géely a ne pro komeréni pouZiti. PFi
nespravném a neodborném pouZivani, pfi pouZiti nésili a pFi zasazich,
kferé nebyly provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi provozovnami,
zéruéni naroky zanikaii.

Vyfizeni v pripadé zaruky
Pro zaijisténi rychlého Vasi Z&dosti postupuijte podle nésledujicich
pokynd:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku
(napF. IAN 12345) jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém 3titku, ryting, na titulni strané
svého ndvodu (vlevo dole) nebo jako ndlepku na zadni nebo
spodni strané.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady,
kontaktujte nejprve nize uvedené servisni oddéleni telefonicky
nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mozete pfi pfilozeni
dokladu o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva
vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro Vas bez postovného na
adresu, kterou Vam ozndmi servis.

Na webovych strankdch www.lidl-service.com si mozZete
stdhnout tyto a mnoho dalsich pfirugek, videi o vyrobku a
software.
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Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

IAN 289515

Dovozce

Dbejte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu.
Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

www.kompernoss.com
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Uvod

Informécie o tomto nédvode na obsluhu
Srdeéne vam gratulujeme ku kipe vésho nového pristroja.

Touto kdpou ste sa rozhodli pre vysokokvalitny vyrobok. Névod

na obsluhu je st&asfou tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia
tykajice sa bezpe&nosti, pouzivania a likvidécie. Pred pouzivanim
vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi na obsluhu a bezpeé-
nostnymi upozorneniami. Vyrobok pouZivaite iba podla popisu

a v uvedenych oblastiach pouzitia. Tento ndvod na obsluhu dobre
uschovaite. Pri postipeni vyrobku tretej osobe jej s nim odovzdajte

aj vietky podklady.

Autorské pravo
Tato dokumentdcia je chrdnend autorskym pravom.

Vietky prava vyhradeng, aj na fotomechanickd reprodukeiu, rozmno-
Zovanie a roziirovanie pomocou zvlditnych postupov (napriklad
spracovanim dét, détovymi nosiémi a datovymi siefami), aj len
Ciastogne, ako aj na obsahové a technické zmeny.

Obmedzenie ruéenia

Vsetky technické informdcie, ddaje a pokyny na obsluhu, uvedené

v tomto ndvode na obsluhu, zodpovedaiji najnoviiemu stavu pri odo-
vzdani do tlage a zohladfiujo s najlepsim vedomim nase doterajsie
skosenosti a znalosti.

Z Gdajov, zobrazeni a popisov v tomto ndvode nemozno odvodzovat
Ziadne ndroky.

Vyrobca nepreberd ruéenie za $kody, ktoré vzniknd nedodrzanim
tohto ndvodu, nesprévnym pouzivanim, neodbornymi opravami,
nepovolenymi zmenami alebo pouzitim nepovolenych ndhradnych
dielov.
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Vystrazné upozornenia

V tomto ndvode na obsluhu st pouzité nasledovné vystrazné upo-
zornenia:

A\ VYSTRAHA
Vystrazné upozornenie tohto stupiia nebezpecenstva
oznaduje moznu nebezpeénu situdaciu.
Ak sa nebezpeénej situdcii nezabrdani, mdze to maf za nésledok

zranenia.

> Aby ste zabrdnili zraneniam oséb, riad'te sa in3trukciami,
uvedenymi v fomto vystraznom upozorneni.

POZOR

Vystrazné upozornenie tohto stupiia nebezpecenstva
oznacuje mozné vecné skody.
Ak sa nebezpeénej situdcii nezabrdni, méze to mat za ndsledok
vecné skody.
> Aby ste zabrdnili vecnym 3koddm, riad'te sa in3trukciami,
uvedenymi v fomfo vystraznom upozorneni.

UPOZORNENIE

> Upozornenie obsahuje dodatoéné informdcie, ktoré ulahéujo
zaobchddzanie s pristrojom.

Pouzivanie v sUlade s uréenim

Tento pristroj je uréeny iba na o3etrovanie a opracovdvanie nechtov
na rukdch, nechtov na nohdch a chodidiel. Pristroj je uréeny len na
sokromné pouZzitie. Siefovy adaptér je vhodny len na pouzivanie

v interiéri.

Iné pouzivanie alebo pouzivanie, presahujice rémec, sa povazuje
za pouzivanie v rozpore s urcenim.
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/\ VYSTRAHA

Nebezpeéenstvo pri pouzivani v rozpore s uréenim!

Pri nesprédvnom pouzivani alebo pouZivani pristroja v rozpore
s uréenim mdze dojst ku vzniku nebezpecenstiev.

> Tento pristroj pouzivaijte vyluéne v stlade s uréenim.
> Dodrziavajte postupy obsluhy uvedené v fomto ndvode na obsluhu.

Ndroky akéhokolvek druhu za $kody sp&sobené pouZivanim v rozpore
s uréenim s vylicené.

Riziko nesie vyluéne uzivatel.

Bezpecnost

V tejto kapitole st uvedené délezité bezpecnostné
upozornenia pre zaobchddzanie s pristrojom.
Jeho neodborné pouzivanie viak méze viest

k zraneniam osdb a k vecnym $koddm.

Zakladné bezpecnostné upozornenia
Pre bezpecné zaobchddzanie s pristrojom dodr-

Ziavajte nasledujice bezpeénostné upozornenia:

A VYSTRAHA -
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

m Pred pouzivanim prekontrolujte pripadné
viditelné poskodenia pristroja. Do prevadzky
neuvddzaijte poskodeny pristroj ani spadnuty
pristroj.
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m Tento pristroj mdZu pouZivat defi starsie ako 8
rokov, ako aj osoby so zniZzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami
alebo nedostatkom skisenosti a vedomosti,
ak st pod dohladom alebo boli o bezped-
nom pouzivani spotrebi¢a pouéené a pochopili
z toho vyplyvajice nebezpecenstvd. Deti sa
nesmy hrat s pristrojom. Deti nesmd vykonévaf
Cistenie a uzivatelskd Gdrzbu bez dohladu.

m Opravy pristroja smie vykondvat iba autorizo-
vany $pecializovany podnik alebo z&kaznicky
servis. Neodbornymi opravami mézu pre
uzivatela vznikndf znaéné nebezpedenstva.
Okrem toho zaniknd néroky na zéruku.

m Pri dlhom pouZivani méZe na pokozke dojsf
k silnému vzniku tepla. Preto robte prestévky.
Inak hrozi nebezpelenstvo popdlenial

m Pristro] nepouzivajte, ak sa kipete alebo
sprchujete.

m Nikdy nechytajte pristroj mokrymi alebo
vlhkymi rukami.
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m Pristroj pouzivajte len s dodanym siefovym
adaptérom.

m Tento pristroj sa smie napdjaf iba so SELV
(angl. Safety Extra Low Voltage = ochranné
malé napdtie) podla oznadenia na pristroji.

m Poskoden( siefovi zdstréku alebo siefovy kébel
nechaite ihned  vymenit kvalifikovanym a auto-
rizovanym persondlom alebo v zdkaznickom
servise, aby ste zabrénili ohrozeniu zdravia.

POZOR - VECNE SKODY

m Chybné diely musia byt nahradené len origi-
nélnymi ndhradnymi dielmi. Len pri takychto
dieloch je zabezpedené, Ze budi splnené
bezpeénostné poziadavky.

m Pristroj chrdrite pred vlhkosfou a vniknutim
kvapalin dovnitra.

m Pristroj chrérite pred nérazmi, vlhkosfou, pra-
chom, chemikéliami, silnym kolisanim teplét a
prili§ blizkymi zdrojmi tepla (spordky, vyhrie-
vacie telesd).

m Pristroj nikdy nepouzZivaijte pod prikryvkami,
vankd$mi atd.

m Pristroj neskladujte na mieste, kde by mohol
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spadnif do vane alebo umyvadla.
Nikdy nepondraite pristroj do vody alebo
inych kvapalin.
Vzdy vytiahnite siefovd zdstréku zo siefovej
zasuvky, nikdy nefahajte za kdbel.
Dbaijte na to, aby sa pohon mohol vZdy volne
otdéat. Inak sa pristroj prehreje a nenapravitelne
poskodi.
Siefovy adaptér je schvdleny len na
pouzivanie v interiéroch.
Ak chcete prerusit doddvku elektrickej ener-
gie k pristroju, vytiahnite siefovy adaptér zo
siefovej zdsuvky.
Pouzitd siefové zdsuvka musi byt [ahko
pristupnd, aby siefovy adaptér bolo mozné
v pripade nebezpedlnej situécie rychlo vytiah-
nuf zo siefovej zdsuvky.
V pripade poruchy (nezvyéajné zvuky alebo
tvorba dymu) a pocas birky vytiahnite siefovy
adaptér zo siefovej z&suvky.
Teleso siefového adaptéra neotvdrajte, hrozi
nebezpedéenstvo zdsahu elektrickym pridom.
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m Siefovy adaptér nezakryvaite, aby ste zabrdnili
poskodeniu v désledku nepripustného prehriatia.

m Opravy pristroja v priebehu zaruénej doby
smie vykondvat len zékaznicky servis au-
torizovany vyrobcom, inak pri néslednych
$koddch zéruka stréca platnost.

Rozsah dodavky
Pristroj sa $tandardne dodéva s nasledovnymi komponentmi:
® rucny diel
® siefovy adaptér
® 7 nadstavcov:
- zafirovy kuzel
- plsteny kuzel
- 2 zafirové kott&e (hruby/jemny)
- briska na zrohovatent kozu
- valcové fréza
- fréza plamienkového tvaru

® vrecko na ulozenie
® ndvod na obsluhu

¢ Vyberte vietky diely pristroja z obalu a odstrarite vietok
obalovy materidl.
A\ VYSTRAHA
Nebezpeéenstvo udusenia!

> Obalové materidly sa nesmd pouzivaf na hranie.
Hrozi nebezpecenstvo udusenia.
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UPOZORNENIE

> Skontrolujte kompletnost doddvky a pripadné viditelné posko-
denia.

>V pripade nekompletnej dodavky alebo poskodeni, spésobenych
nedostatoénym obalom alebo dopravou, sa obrdfte na zékaz-
nicku linku servisu (pozri kapitolu Servis).

Ovladacie prvky

upnutie nadstavea

tlagidlo A (zvy3enie rychlosti)
tlagidlo V (zniZenie rychlosti)

LED indikdtor smeru otdéania
(¢ervend = chod doprava/ zelend = chod dolava)

prepina¢ zap/vyp/zmena smeru
pripojovacia zdierka
ruény diel

siefovy adaptér
pripojovaci konektor
zafirovy kuzel

plsteny kuzel

zafirovy kot& (hruby)
zafirovy kotd¢ (jemny)
fréza plamienkového tvaru
valcovd fréza

briska na zrohovatend kozu

0PI PANOEBOOCOO00 60060

vrecko na uloZenie
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Technické udaje

Siefovy adaptér: ZDSH300025EU

Vstupné napdtie
Odber elekirického pradu

Vystupné napdtie/vystupny
prod

Trieda ochrany
Prepinaci siefovy adaptér
Trieda G&innosti 5

Uzavrety bezpeénostny
transformdtor

Menovitéd teplota okolia (ta)
Polarita

Pristroj

Vstupné napdtie

Odber elekirického produ

Rychlostné stupne prevodovky

Polarita

48 SK

100-240V ~, 50/60 Hz

03A
30V ===/250mA

/[0

&
V)

40°C
o

30V=="=-
250 mA

2000 - 4600 ot/min

o



SILVERCREST’

Pouzitie

Nadstavce

B Zafirovy kuzel @:
Na odstrafiovanie suchej koZe, zrohovatenej koZe alebo mozolov
na chodidle a péte.

¢ Zdfirovy kuzel @ vedte kruhovymi pohybmi pod miernym tlakom
cez opracovavané partie na chodidle a péte. Nevyvijajte prili3
silny tlak a pristroj vzdy opatrne prikladajte na opracovévany
povrch. Po kazdom osetreni naneste hydrata&ny krém.

B Plsteny kuzel @:
Na vyhladenie a lestenie okrajov nechtov po pilnikovani, ako qj
na &istenie povrchu nechtov.
¢ Plsteny kuzel @ pouzivajte na vylestenie a vyhladenie okraja
nechtov, ako aj na vycistenie povrchu nechtov po briseni.
Lestite vzdy kruhovymi pohybmi a plsteny kuzel @ nikdy
nenechdvaite dlhsiu dobu na jednom mieste.
B Zafirovy koti¢ @ / ®:
Na pilnikovanie a opracovanie nechtov.

So zafirovym koti¢om @ / @ opracujete okraje nechta. Tym, Ze sa
otd&a iba vnitorny koti& a vonkaijii okraj sa nepohybuje, mézete
necht pilnikovaf presne bez toho, aby do3lo k poskodeniu koze
rychlo rotujicim kotGcom.

4 Pracujte vzdy od vonkajsej strany ku $picke nechta.

B Fréza plamienkového tvaru @:
Pomocou frézy plamienkového tvaru @ mézete odstranif zarastené
nechty.

¢ Frézu plamienkového tvaru @ opatrne prilozte na o3etrované
miesto a obriste prisluiné Casti nechtov.
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B Valcovd fréza B:
Na obrusovanie zdrevnatenych povrchov nechtov na nohdch,
ako aj na hrubé vyhladenie povrchov.

Pomocou valcovej frézy (B obrisite zrohovatené povrchy nechtov.

¢ Valcovi frézu @ drite vidy paralelne k povrchu nechta a povrch
obrusujte miernym tlakom a kruhovymi pohybmi.

M Briska na zrohovateni kozu @@:
Na velkoplo3né a rychle odstrénenie hrubej zrohovatenej koze
alebo velkych mozolov na chodidle a na péte.

¢ Brisku na zrohovatend kozu @ vedte pod miernym tlakom cez
opracovavané partie na chodidle a péte.

Praca s pristrojom

A\ VYSTRAHA - NEBEZPECENSTVO PORANENIA

Pri prilis dlhom a intenzivnom oSetrovani sa
mézu poranif aj hlbsie vrstvy koze.

> Preto pravidelne kontrolujte vysledky osetrenia. Najmé
diabetici so na rukach a nohdch menej citlivi.

UPOZORNENIE

> Nadstavce vykazujd pri namocenej kozi iba znizeny G&inok.
Preto pred pouzivanim pristroja nevykondvaijte preventivne
o3etrenie vo vodnom kupeli.
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1) Na précu si vyhladajte dobre osvetlené miesto. Siefovd zdsuvka
sa mus{ vzdy nachddzat v bezprostrednej blizkosti.

2) Zasuite nadstavec, vhodny pre vase G&ely, do upnutia nad-
stavca @. Nadstavec musi byt dosadaf pevne.

3) Zasutite pripojovaci konektor @ siefového adaptéra @ do
pripojovacej zdierky @ ruéného dielu @.

4) Zasute siefovy adaptér @ do siefovej zasuvky.

5) Opracovévanie zaénite vzdy s nizkymi otdekami a zvysujte ich
az podla potreby. Ak chcete rychlost zvysif, stlacte tlagidlo
A @. Ak cheete rychlost znizit, stlacte tlacidlo V ©.

6) Presuite teraz prepinad zap/vyp/zmena smeru @ do pozado-
vanej polohy. Nastaveny smer otééania je indikovany farebne
svietiacim LED indikdtorom smeru otdéania @ nasledovnym
spdsobom:

— zelend LED diéda = chod dolava

— ¢&ervend LED diéda = chod doprava

7) Pristroj bezi naijniz3ou rychlosfou.

UPOZORNENIE

> Smer otd&ania zvolte vzdy tak, aby ste necht mohli opraco-
vavaf v pozadovanom smere. Necht sa opracovéva podla
moznosti z vonkajiej strany smerom dovnitra (ku 3picke
nechta). V opa&nom pripade sa nechty [ahsie trietia.

> Ak mdte pocit, Ze nechty pri opracovavani praskajd, zvolte
iny smer ofdéania.

8) Teraz mdZete zadaf s précou.
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/\ VYSTRAHA - NEBEZPECENSTVO POPALENIA
Nebezpecenstvo v désledku silného vzniku tepla!

> Nadstavce poéas préce nikdy nenechdvaijte dlhsiv dobu
na jednom mieste. V désledku trenia to vedie k zvysenému
vzniku tepla, & méze viesf k poraneniam.

> Pracuijte vzdy kruhovymi pohybmi.
9) Prepinac zap/vyp/zmena smeru @ prepnite do polohy ,0”
a vytiahnite siefovy adaptér @ zo siefovej zasuvky, ak ste
o3etrenie ukondili.

UPOZORNENIE

> Ak ste odetrovali zrohovatent kozu, tak po osetreni naneste
na prislusné miesta hydrataény krém.
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Cistenie
A\ VYSTRAHA
Nebezpecenstvo zasahu elektrickym priodom!

> Skér nez zaénete pristroj &istit, vytiahnite vzdy siefovy
adaptér @ zo siefovej zdsuvky.

POZOR - VECNE SKODY

> Nepouzivajte chemické, agresivne alebo abrazivne ¢istiace
prostriedky. Tieto prostriedky mézu narusit povrch.

¢ Ruény diel @ a siefovy adaptér @ Sistite vihkou utierkou. Pri
zaschnutych nedistotéch pridaijte na utierku jemny prostriedok
na umyvanie. Dbaijte na to, aby sa do pristroja nedostala voda
alebo vlhkost. Vietko poriadne vytrite dosucha.

4 Nadstavce odporiéame z hygienickych dévodov po kazdom
pouziti vycistif utierkou, resp. kefou navlhéenou v alkohole.
Vsetko poriadne vytrite dosucha.

Skladovanie

4 Po vycisteni pristroja ho ulozte do vrecka na ulozenie @.

4 Pristroj skladujte na suchom a &istom mieste.
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Likvidacia

Likvidacia pristroja
Pristroj v Ziadnom pripade nevyhadzuijte do
bezného komundlneho odpadu. Na tento
vyrobok sa vztahuje eurépska smernica
€.2012/19/EU o odpadoch z elekirickych
a elektronickych zariadeni (WEEE).

Pristroj likvidujte odovzdanim v autorizovanej prevddzke na likviddciu
odpadov alebo vo vasej komundlnej zberni odpadov. DodrzZiavajte
pritom aktudlne platné predpisy. V pripade pochybnosti kontaktujte
vadu zberfiu odpadov.
Sietfovy adaptér v Ziadnom pripade nevyha-
dzujte do bezného komundlneho odpadu.
Na siefovy adaptér sa vztahuje eurépska
smernica ¢. 2012/19/EU o odpadoch z
_ elektrickych a elektronickych zariadeni
WEEE (Waste Electrical and Electronic
Equipment).
Siefovy adaptér znekodnite v autorizovanej prevadzke na zneskod-
fovanie odpadu alebo v miestnom zbernom dvore. DodrZiavajte
pritom aktudlne platné predpisy. V pripade pochybnosti kontaktujte
miestny zberny dvor.

Likvidécia obalu

Obal chréni pristroj pred poskodenim pocas prepravy. Volba obalovych
materidlov zohladfuje aspekty ekologického a technického zneskod-
nenia, a prefo mozno fieto materidly recyklovaf.

Vrétenie obalu spéf do obehu materidlu Setri suroviny
% a znizuje néklady na odpad. Nepotrebné obalové

materidly znedkodnite podla miestne platnych predpisov.
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UPOZORNENIE

> Podla moZnosti origindlny obal po&as zdruénej doby pristroja
odlozte, aby ste ho mohli v pripade uplatiovania zaruky
spravne zabalif.

Upozornenia k vyhlaseniu o zhode

Tento pristroj spliia v sovislosti so zhodou zékladné
poziadavky a iné relevantné predpisy eurépskej smer-
nice 2014/30/EU o elekiromagnetickej kompatibilite,

smernice pre nizkonapéfové zariadenia 2014/35/EU

a smernice 2011/65/EU RoHS.

Origindl kompletného vyhlésenia o zhode je k dispozicii

u dovozceu.

Zaruka spoloénosti

Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na fento pristroj méte zaruku 3 roky od détumu zakipenia. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku mate prava vyplyvajice zo zakona voci

predajcovi tohto vyrobku. Tieto Vade prava vyplyvajice zo zdkona
nie sG obmedzené nasou zdrukou, uvedenou nizdie.
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Zaruéné podmienky

Zaruéné doba zadina plyndt dédtumom ndkupu. Prosim, uschovaite
si origindlny pokladniény blok. Tento doklad sloZi ako doklad o za-
kopeni.

Ak v priebehu troch rokov od dédtumu zakipenia tohto vyrobku
dsjde k chybe materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok Vam podla
nésho uvdzenia bezplatne opravime alebo vymenime. Podmienkou
tohto zdruéného plnenia je, Ze poéas trojroénej lehoty sa poskodeny
pristroj a doklad o zakdpeni (pokladniény blok) predloZia so strug-
nym popisom, v ¢om spodiva chyba pristroja a kedy k nej do3lo.

Ak je chyba pokrytd nafou zarukou, zasleme Vam spét opraveny
alebo novy vyrobok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezadina
plyndf Ziadna nové zdruénd doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie chyb
Zéruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vy-
menené a opravené diely. Poskodenia a chyby zistené pripadne vz
pri kipe, sa musia hlésit okamzite po vybaleni. Po uplynuti zruénej
doby podliehaji pripadné opravy poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvali-
ty a pred dodanim bol svedomito preskdsany.

Zd&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby.
Tato zdruka sa nevzfahuje na Easti vyrobku, ktoré su vystavené bez-
nému opotrebovaniu, a preto ich mozno pokladaf za opotrebované
diely alebo za poskodenia krehkych dielov, ako st napriklad spina-
e, akumuldtory, formy na pecenie alebo diely vyrobené zo skla.
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Této zdruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku neodbornym
pouzivanim alebo neodbornou Gdrzbou. Na sprévne pouzivanie
vyrobku sa musia presne dodrZiavat vietky pokyny, uvedené v né-
vode na obsluhu. Bezpodmiene&ne sa musi zabrdnif pouzitiv alebo
Okonom, ktoré sa v névode na obsluhu neodporiéaji alebo pred
ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na sdkromné pouzitie a nie na priemyselné
pouzivanie. Zaruka zaniké pri nesprdvnom a neodbornom zaob-
chadzani, pri pouziti ndsilia a pri zasahoch, ktoré neboli vykonané
nasim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupuijte podla
nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny pokladniény doklad a &islo
vyrobku (napr. IAN 12345) ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na vyrobnom ititku, gravire, na titulnej
strénke V&sho ndvodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako nélepku
na zadnej alebo spodnej strane.

B Ak déjde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom, kon-
taktujte najprv niz3ie uvedené servisné oddelenie telefonicky
alebo e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete potom spolu
s dokladom o nékupe (pokladniény blok) a uvedenim popisu
chyby a dédtumu, kedy k nej doslo, bezplatne odoslat na adresu
servisného strediska, ktord Védm bude ozndmend.

Na webovych strankach www.lidl-service.com si mézete
stiahnut tieto a mnoho dalich priru¢ok, vided o vyrobkoch
a softvéry.
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Servis

(8K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

IAN 289515

Dovozca

Maite na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je adresou servisného
strediska. Naijprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
NEMECKO

www.kompernoss.com
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die
Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich
vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshin-
weisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir
die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Bedienungs-
anleitung gut auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt.

Alle Rechte, auch die fotomechanische Wiedergabe, der Vervielfélti-
gung und der Verbreitung mittels besonderer Verfahren (zum Beispiel
Datenverarbeitung, Datentréger und Datennetze), auch teilweise,
sowie inhaltliche und technische Anderungen vorbehalten.

Haftungsbeschréankung

Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen,
Daten und Hinweise fir die Bedienung, entsprechen dem letzten Stand
bei Drucklegung und erfolgen unter Beriicksichtigung unserer bisherigen
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen.

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Anlei-
tung kénnen keine Anspriiche hergeleitet werden.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fir Schéden aufgrund von
Nichtbeachtung der Anleitung, nicht bestimmungsgeméfer Verwendung,
unsachgeméfen Reparaturen, unerlaubt vorgenommener Verénde-
rungen oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile.
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Warnhinweise

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhin-
weise verwendet:

/A WARNUNG
Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe
kennzeichnet eine mégliche geféhrliche Situation.
Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies
zu Verletzungen fishren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verlet-
zungen von Personen zu vermeiden.

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe
kennzeichnet einen méglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschéden
fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sach-
schaden zu vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zusdtzliche Informationen, die den
Umgang mit dem Gerdt erleichtern.

BestimmungsgeméBe Verwendung

Dieses Gerdt ist nur zum Pflegen und Bearbeiten von Fingerndgeln,
FuBnégeln und FisBen bestimmt. Es ist nur fir den privaten Gebrauch
bestimmt. Der Netzadapter ist nur fiir die Verwendung in Innenréumen
vorgesehen.

Eine andere oder darijber hinausgehende Benutzung gilt als nicht
bestimmungsgemaf.
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/\ WARNUNG

Gefahr durch nicht bestimmungsgemaéBe
Verwendung!

Von dem Gerdt kénnen bei nicht bestimmungsgeméfBer Verwen-
dung und/oder andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

> Das Gerdt ausschlieBlich bestimmungsgeméf3 verwenden.

> Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehens-
weisen einhalten.

Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsge-
méBer Verwendung sind ausgeschlossen.

Das Risiko trégt allein der Benutzer.

Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicher-
heitshinweise im Umgang mit dem Gerdt. Ein

unsachgeméfBer Gebrauch kann zu Personen-
und Sachschéden fihren.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie fir einen sicheren Umgang mit
dem Gerdt die folgenden Sicherheitshinweise:

A WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

m Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung
auf &uBere sichtbare Schéden. Nehmen Sie
ein beschadigtes oder heruntergefallenes
Gerdt nicht in Betrieb.
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m Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und
dariber sowie von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen Féhig-
keiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdétes
unterwiesen wurden und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht
mit dem Gerdt spielen. Reinigung und Benut-
zer-Wartung dirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

m Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von
autorisierten Fachbetrieben oder dem Kunden-
service durchfihren. Durch unsachgemafle
Reparaturen kénnen erhebliche Gefahren fur
den Benutzer entstehen. Zudem erlischt der
Garantieanspruch.

m Bei langer Benutzung kann es auf der Haut
zu einer starken Warmeentwicklung kom-
men. Legen Sie daher Pausen ein. Ansonsten
besteht Verbrennungsgefahr!

m Benutzen Sie das Gerdt nicht, wahrend Sie
baden oder duschen.

m Fassen Sie das Gerdt niemals mit nassen oder
feuchten Handen an.
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m Verwenden Sie das Gerdat nur mit dem mitge-
lieferten Netzadapter.

m Dieses Gerdt ist nur mit SELV (engl. Safety Ex-
tra Low Voltage = Sicherheitskleinspannung)
entsprechend der Kennzeichung auf dem
Gerdt zu versorgen.

m Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netz-
kabel sofort von autorisiertem Fachpersonal
oder dem Kundenservice austauschen, um
Gefahrdungen zu vermeiden.

ACHTUNG - SACHSCHADEN

m Defekte Bauteile dirfen nur gegen Original-
Ersatzteile ausgetauscht werden. Nur bei
diesen Teilen ist gewahrleistet, dass sie die
Sicherheitsanforderungen erfillen werden.

m Schitzen Sie das Gerdt vor Feuchtigkeit und
dem Eindringen von Flissigkeiten.

m Schiitzen Sie das Gerdt vor Stéf3en, Feuchtigkeit,
Staub, Chemikalien, starken Temperatur-
schwankungen und zu nahen Warmequellen
(Ofen, Heizkérper).

m Benutzen Sie das Gerdt niemals unter Decken,

Kissen etc..
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Lagern Sie das Gerdt nicht an einem Ort, wo
es in die Badewanne oder ein Waschbecken
fallen kann.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser oder
andere Flissigkeiten.

Ziehen Sie immer den Netzadapter aus der
Netzsteckdose; ziehen Sie niemals am Kabel.

Achten Sie darauf, dass sich der Antrieb
immer frei drehen kann. Ansonsten iberhitzt
das Gerdt und wird irreparabel beschadigt.

Der Netzadapter ist nur fir die Verwen-
dung in InnenrGumen zugelassen.

Um die Stromversorgung zum Gerét zu unter-
brechen, ziehen Sie den Netzadapter aus
der Steckdose.

Die verwendete Steckdose muss leicht zu-
gdnglich sein, so dass der Netzadapter
in einer Gefahrensituation schnell aus der
Steckdose gezogen werden kann.

Ziehen Sie bei auftretenden Stérungen (unge-
wohnliche Gerdusche oder Rauchentwicklung)
und bei Gewitter den Netzadapter aus der
Steckdose.

Offnen Sie nicht das Gehduse des Netz-
adapters, es besteht Stromschlaggefahr.
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m Decken Sie den Netzadapter nicht ab, um
eine Beschadigung durch unzuléssige Erwar-
mung zu vermeiden.

m Eine Reparatur des Gerdtes wahrend der
Garantiezeit darf nur von einem vom Hersteller
autorisierten Kundendienst vorgenommen
werden, sonst besteht bei nachfolgenden
Schéden kein Garantieanspruch mehr.

Lieferumfang
Das Geréit wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Handteil
® Nefzadapter
® 7 Aufséitze:
- Saphirkegel
- Filzkegel
- 2 Saphirscheiben (grob / fein)
- Hornhautschleifer
- Zylinderfraser
- Flammenfraser

Aufbewahrungstasche

Bedienungsanleitung

4 Entnehmen Sie dlle Teile des Gerdtes aus der Verpackung und
entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

/A WARNUNG

Erstickungsgefahr!

> Verpackungsmaterialien diirfen nicht zum Spielen verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.
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> Prifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare
Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schaden infolge man-
gelhafter Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an
die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Bedienelemente

Aufsatzaufnahme

Taste A (Geschwindigkeit erhdhen)
Taste V (Geschwindigkeit verringern)

LED Drehrichtungsanzeige
(rot = Rechtslauf/griin = Linkslauf)

Ein-/Aus-/Richtungs-Schalter
Anschlussbuchse
Handteil
Netzadapter
Anschlussstecker
Saphirkegel
Filzkegel
Saphirscheibe (grob)
Saphirscheibe (fein)
Flammenfraser
Zylinderfraser

Hornhautschleifer

0PI PANOEBOOCOO00 60060

Aufbewahrungstasche
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Technische Daten

Netzadapter: ZD8H300025EU

Eingangsspannung 100-240V ~ 50/60 Hz
Stromaufnahme 0,3A
Ausgangsspannung / 30V ===/ 250 mA
Ausgangsstrom

Schutzklasse Il /o]

Schaltnetzteil @—
Effizienzklasse 5 0

umschlossener
Sicherheitstransformator

Nenn-Umgebungstemperatur (ta) 40°C
Polaryzacja Ee—C—P
Gerat

Eingongssponnung 30vV==C
Stromaufnahme 250 mA
Getriebe Geschwindigkeiten 2000 - 4600 U/Min.
Polaritat O—C—@
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Anwendung

Die Aufséatze
B Saphirkegel @:

Zum Entfernen von trockener Haut, Hornhaut oder Schwielen an
FuBsohle und Ferse.

4 Fihren Sie den Saphirkegel @ mit kreisenden Bewegungen
unter leichtem Druck Uber die zu bearbeitenden Partien an
FuBsohle und Ferse. Uben Sie keinen zu starken Druck aus und
fihren Sie das Gerdt immer vorsichtig an die zu bearbeitende
Oberfléche heran. Tragen Sie nach jeder Behandlung eine
feuchtigkeitsspendende Creme auf.

B Filzkegel @:
Zum Glatten und Polieren des Nagelrandes nach dem Feilen,

sowie zum Séubern der Nageloberflache.

¢ Benutzen Sie den Filzkegel @, um den Nagelrand zu polieren
und zu glétten, sowie zur Sduberung der Nageloberflache nach
dem Schleifen. Polieren Sie immer in kreisenden Bewegungen
und lassen Sie den Filzkegel @ nie auf einer Stelle ruhen.

B Saphirscheibe @ / ®:

Zum Feilen und Bearbeiten der Négel.

Mit der Saphirscheibe @ / ® bearbeiten Sie die Rénder des
Nagels. Dadurch, dass sich nur die innere Scheibe dreht und der
&uBere Rand sich nicht bewegt, kénnen Sie die Négel exakt feilen,
ohne die Haut durch die schnell rotierende Scheibe zu verletzen.

4 Arbeiten Sie immer von der AuBenseite des Nagels zur Spitze.

B Flammenfraser @:
Mit dem Flammenfréiser @ konnen Sie eingewachsene Nagel 16sen.

¢ Fihren Sie den Flammenfraser @ vorsichtig an die zu behan-
delnde Stelle heran und tragen Sie die betroffenen Nagelteile ab.
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B Zylinderfraser (®:
Zum Abschleifen verholzter FuBnageloberfléchen, sowie grobes
Glatten der Oberfléichen.
Mit dem Zylinderfraser @ schleifen Sie verholzte Nageloberfls-
chen ab.

4 Halten Sie den Zylinderfréser @ immer parallel zur Nagelober-
flache und schleifen Sie mit leichtem Druck und kreisenden
Bewegungen die Oberfldche ab.

B Hornhautschleifer @:
Zur groBfléchigen und schnellen Entfernung dicker Hornhaut oder
grofBer Schwielen an Fuf3sohle und Ferse.

4 Fihren Sie den Hornhautschleifer @ unter leichten Druck tber
die zu bearbeitenden Partien an FuBsohle oder Ferse.

Arbeiten mit dem Gerét

A WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR
Bei zu langer und intensiver Behandlung kénnen
auch tiefere Hautschichten verletzt werden.

> Kontrollieren Sie daher regelméBig die Behandlungsergebnisse.
Besonders Diabetiker sind an den Hénden und FisBen weniger
sensibel.

> Die Aufsditze zeigen bei eingeweichter Haut nur eine reduzierte
Wirkung. Fihren Sie daher vor der Benutzung des Gerdtes

keine Vorbehandlung im Wasserbad durch.
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1) Suchen Sie zum Arbeiten einen gut beleuchteten Platz. Eine
Netzsteckdose muss sich in unmittelbarer N&he befinden.

2) Stecken Sie den fir Ihre Zwecke geeigneten Aufsatz in die
Aufsatzaufnahme @. Der Aufsatz muss fest sitzen.

3) Stecken Sie den Anschlussstecker @ des Netzadapters @ in die
Anschlussbuchse @ des Handteils @.

4) Stecken Sie den Netzadapter @ in eine Netzsteckdose.

5) Beginnen Sie die Bearbeitung immer mit niedriger Drehzahl und
steigern Sie diese erst bei Bedarf. Wenn Sie die Geschwindig-
keit erhdhen wollen, driicken Sie die Taste A @. Wenn Sie die
Geschwindigkeit verringern wollen, driicken Sie die Taste V €.

6) Schieben Sie jefzt den Ein-/Aus-/Richtungs-Schalter @ in die
gewiinschte Position. Die eingestellte Drehrichtung wird wie
folgt durch die farbig leuchtende LED Drehrichtungsanzeige @
angezeigt:

— Griine LED = Linkslauf

— Rote LED = Rechtslauf
7) Das Gerét lGuft mit der niedrigsten Geschwindigkeit.

> Waéhlen Sie die Drehrichtung immer so, dass Sie die Négel in
Wouchsrichtung bearbeiten kénnen. Man bearbeitet die Négel
méglichst von auBen nach innen (zur Nagelspitze). Ansonsten
splittern die Né&gel leichter.

> Wenn Sie das Gefilhl haben, dass die Négel bei der Bearbei-
tung reiflen, wahlen Sie die andere Drehrichtung.

8) Sie kénnen nun mit dem Arbeiten beginnen.
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/\ WARNUNG - VERBRENNUNGSGEFAHR

Gefahr durch starke Warmeentwicklung!
> Lassen Sie die Aufsatze, wahrend Sie arbeiten, niemals auf einer
Stelle ruhen. Durch die Reibung fishrt dies zu vermehrter Wérme-
entwicklung und kann zu Verletzungen fihren.

> Arbeiten Sie immer mit kreisenden Bewegungen.
9) Stellen Sie den Ein-/Aus-/Richtungs-Schalter @ auf ,0” und

ziehen Sie den Netzadapter @ aus der Netzsteckdose, wenn
Sie die Behandlung beendet haben.

> Wenn Sie Hornhaut behandelt haben, tragen Sie nach der
Behandlung eine feuchtigkeitsspendende Creme auf die betref-

fenden Partien auf.
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Reinigung

/\ WARNUNG
Gefahr durch elektrischen Strom!

> Ziehen Sie immer den Netzadapter @ aus der Netzsteckdose,
bevor Sie das Gerdt reinigen.

ACHTUNG - SACHSCHADEN

> Verwenden Sie keine chemischen, aggressiven oder scheuernden
Reinigungsmittel. Diese greifen die Oberfléche an.

¢ Reinigen Sie das Handteil @ und den Netzadapter @ mit
einem feuchten Tuch. Bei hartnéickigeren Verschmutzungen geben
Sie ein mildes Spiilmittel auf das Tuch. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser oder Feuchtigkeit in das Gerdt eindringt. Trocknen
Sie alles gut ab.

¢ Wir empfehlen die Aufsétze aus hygienischen Griinden nach
jedem Gebrauch mit einem mit Alkohol befeuchteten Tuch bzw.
Biirste zu reinigen. Trocknen Sie alles gut ab.

Aufbewahrung

¢ Nachdem Sie das Gerét gereinigt haben, legen Sie es in die
Aufbewahrungstasche @.

4 Lagern Sie das Gerdt an einem trockenen und sauberen Ort.
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Entsorgung

Gerdit entsorgen

Werfen Sie das Geriét keinesfalls in den
normalen Hausmiill. Dieses Produkt unterliegt
der europdischen Richtlinie 2012/19/EU WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerdt ber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb
oder ber lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie
die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit
lhrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Werfen Sie den Netzadapter keinesfalls in den

normalen Hausmull. Der Netzadapter

unterliegt der europdéischen Richtlinie

2012/19/EU WEEE (Waste Electrical and
B ccironic Equipment).

Entsorgen Sie den Netzadapter iber einen zugelassenen Entsorgungs-
betrieb oder iber lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten
Sie die aktuell geltenden Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall
mit lhrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

Verpackung entsorgen

Die Verpackung schiitzt das Gerdt vor Transportschéden. Die Verpa-
ckungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungs-
technischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

@ Die Rickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf
spart Rohstoffe und verringert das Abfallaufkommen. Ent-
% sorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien

gemdB den orilich geltenden Vorschriften.
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> Heben Sie wenn méglich die Originalverpackung wéhrend der
Garantiezeit des Gerdtes auf, um das Gerdt im Garantiefall
ordnungsgemdf verpacken zu kénnen.

Hinweise zur Konformitatserkldrung

Dieses Gerdt entspricht hinsichtlich Ubereinstimmung mit
den grundlegenden Anforderungen und den anderen
relevanten Vorschriften der europdischen Richtlinie fir

elekiromagnetische Vertréglichkeit 2014,/30/EU, der
Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU und der RoHS-

Richtlinie 2011/65/EU.

Die vollstéindige Original-Konformitétserklérung ist beim

Importeur erhaltlich.

Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle
von Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkaufer des
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.
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Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fiir
den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns -
nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der DreiJahres-Frist das
defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schrift-
lich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er
aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méangelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert.
Dies gilt auch fisr ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim
Kauf vorhandene Schaden und Méngel mijssen sofort nach dem Aus-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produ-
ziert und vor Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese
Garantie erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als Verschleifteile angesehen werden
kdnnen oder fiir Beschadigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter, Akkus, Backformen oder Teile die aus Glas gefertigt sind.
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Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt beschédigt, nicht sachge-
mé&f benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgeméfBe Benutzung
des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten.Verwendungszwecke und Hand-

lungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemafer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von
unserer autorisierten Service-Niederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Arfikel-
nummer (z. B. IAN 12345) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer
Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als
Aufkleber auf der Rick- oder Unterseite.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontakfieren
Sie zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefo-
nisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.

"J‘Q‘ Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele
%) . . .

weitere Handbiicher, Produktvideos und Software
herunterladen.
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Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)

E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 289515

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.komperncss.com
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GERMANY

www.kompernass.com
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